
www.teamtextilecanada.com

TECHTEXTIL NORTH AMERICA 2010 • GEORGIA WORLD CONGRESS CENTRE

ATLANTA (GA) USA • 18-20 MAI/MAY 2010
TEAM TEXTILE CANADA SERA PRÉSENT. Pour obtenir plus de renseignements, communiquez avec: 
TEAM TEXTILE CANADA WILL BE PARTICIPATING. For more information, contact: 

M / Mr. Mathieu Rodrigue, Groupe CTT Group, 3000, rue Boullé, Saint-Hyacinthe (QC) Canada J2S 1H9
mrodrigue@gcttg.com • Tél: 450-778-1870 • Téléc. / Fax: 450-778-3901 • www.teamtextilecanada.com

Veuillez compléter chaque partie du document et le retourner / Please complete the entire document, sign and return 

Renseignements sur l’exposant / Exhibitor information

PRÉNOM / FIRST NAME 	 NOM DE FAMILLE / LAST NAME

TITRE / TITLE 	 SOCIÉTÉ / COMPANY

ADRESSE COMMERCIALE / STREET ADDRESS (BUSINESS) 

VILLE / CITY 	 PROVINCE OU ÉTAT / PROVINCE OR STATE	 CODE POSTAL / POSTAL OR ZIP CODE

PAYS / COUNTRY 	 TÉLÉPHONE / PHONE	 TÉLÉCOPIEUR / FAX

COURRIEL / EMAIL ADDRESS	 SITE INTERNET DE LA COMPAGNIE / COMPANY WEBSITE

Le tarif comprend les accès complets à titre d’exposant, l’espace sélectionné dans le pavillon, structure 
autoportante Octanorme blanche de 10’x10’x8’, 1 table, 2 chaises, services électriques, éclairage, recouvrement 
de sol, services d’entretien, placement de produits dans les 2 vitrines thématiques (protection/workwear & 
transport), service d’accueil des visiteurs, programme de visibilité associé à l’espace Team Textile Canada 
(bannières communes et personnalisées, guide interactif du visiteur, placement publicitaire), la formation 
préparatoire, accès aux services de support logistique (hôtel, avion et transport de votre matériel de kiosque 
& promotionnel), accès aux ressources techniques et commerciales du Groupe CTT et ses partenaires.

Cost includes full exhibitor access passes, the selected space in the pavilion, an Octanorme structure 
(white, 10’x10’x8’), 1 table and 2 chairs, electricity, lighting, flooring, maintenance, inclusion of products 
in the two themed showcases (protection/workwear & transport), reception service for visitors, the Team 
Textile Canada visibilty program (personalized and generic booth banners, interactive visitors guide, 
advertising), pre-show training, logistical support services (hotel, flights, transport of booth and promotional 
material), and access to technical and commercial ressources provided by CTT Group and its partners.
m	 Sélectionnez votre kiosque sur le plan à droite (10’x10’)
	 Select your booth on the plan on the right (10'x10')�
m	 Kiosque double : 20’x10’ : Sur demande seulement�
	 Booth : 20’x 10’ : Price on application�

Options Vitrines / Showcase Options
m	 Placement des produits dans les deux (2) vitrines thématiques (Protection/Workwear & Transport)
	 Inclusion of products in both (2) themed showcases (Protection/Workwear & Transport) 
	 2 778 $
m	 Placement des produits dans une (1) des deux vitrines thématiques (Protection/Workwear & Transport)
	 Inclusion of products in one (1) of the two themed showcases (Protection/Workwear & Transport)
	 1 667 $

Special Rates
•	 CTT Group members receive a 10% discount.

Tarifs particuliers
•	 Les membres du Groupe CTT obtiennent un rabais de 10 %.

T E C H T E X T I L  2 0 1 0 
N O R T H  A M E R I C A 

Kiosque dans le pavillon avec toutes les options / Booth in pavilion with all options
Vitrine : 
Participation 
inclus avec achat 
de kiosque
Showcase
20’x20’

m #3621

$ 4445

m # 3619

$ 4445

m # 3720

$ 4445

m # 3718

$ 4445

m # 3617

$ 4445

m # 3716

$ 4445

m # 3615

$ 4445

m # 3714

$ 4445
Vitrine
Showcase: 
Participation 
included in price 
of booth
20’x20’



Payment
50% must be payed upon signature of contract; 50% by  
March 1, 2010. 
Payment (made out to CTT GROUP) must be attached to your 
request. 
Booth location will be  reserved on a first come, first served 
basis, upon payment. 
 
Please add applicable taxes to your payment.

Booth/Showcase Subtotal	 _______________

GCTTG Member Discount (10%)	 _______________

+ GST (5% R122276694)	 _______________

+ PST (7,5% 1006401798)	 _______________

PAYMENT	 _______________

Note: 50% of the payment will be refunded if a written 
cancellation notice is received before March 15, 2010.  
No refund will be made after March 15, 2010.

Paiement
50 % du paiement doit être versé à la signature du contrat, puis 
50 % avant le 1 mars 2010. 
Le paiement (libellé à l’ordre du GROUPE CTT) doit accompagner 
votre demande. 
Les espaces seront alloués selon l’ordre de réception des in-
scriptions avec paiement. 
Veuillez tenir compte des taxes applicables sur votre paiement.

Total partiel	 _______________

Escompte membre GCTTG (10%)	 _______________

+ TPS (5 % R122276694)	 _______________

+ TVQ (7,5 % 1006401798)	 _______________

PAIEMENT	 _______________

Note: 50 % du paiement sera remboursé si un avis écrit 
d’annulation nous parvient avant le 15 mars 2009. Aucun rem-
boursement ne sera effectué après le 15 mars 2009.

www.teamtextilecanada.com

Consentement
J’accepte tous les termes et conditions de ce contrat tels que stipulés dans ce contrat et confirme par la présente ma participation à 
la manifestation Techtextil North America 2010, au sein de la mission canadienne. Je m’engage également à assurer le montage et 
l’aménagement de mon kiosque dans le délai imposé par les organisateurs du Groupe CTT, à assurer dans la mesure du possible 
une présence continue dans le kiosque pendant les heures d’ouverture de la manifestation et à remplir sur demande le question-
naire d’évaluation de ma participation à Techtextil North America 2010.

Agreement 
I hereby agree to the entire terms and conditions of this contract, as stated herein and confirm that I will be a participating member 
of the Canadian mission to Techtextil North America 2010. I also agree with the following three additional conditions: that my booth 
space will be set up within the time period allotted by CTT Group; that insofar as possible there will be a continuous presence at my 
booth during the event’s opening hours and that on, on request, I will provide an evaluation of the economic benefits I obtained in 
attending Techtextil North America 2010. 

m	 Payable sur réception de la facture / Payment upon reception of invoice 
m	 Carte de crédit / Credit Card   m Visa m MasterCard
m	 Chèque / Cheque (à l’ordre de / made to : “Groupe CTT Group”)

NOM DU DÉTENTEUR DE LA CARTE  / CARDHOLDER NAME 	 SIGNATURE AUTORISÉE / SIGNATURE 	 DATE

_______________________________________________________	 X _________________________________________

NUMÉRO DE LA CARTE  / CARD NUMBER

__________|__________|__________|__________
EXP.

________|________

T E C H T E X T I L  2 0 1 0 
N O R T H  A M E R I C A 


